
Generáli Poisťovňa, pobočka poisťovne z iného členského štátu 
IČO: 54 228 573, so sídlom Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, zapísaná v Obchodnom 

registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka č.: 8774/B, organizačná zložka podniku 
zahraničnej osoby, prostredníctvom ktorej v Slovenskej republike podniká Generáli Česká 
pojišťovna a.s., ICO: 452 72 956, so sídlom Spálená 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, 

Česká republika, zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel B, vložka č. 
1464, člen Skupiny Generáli, zapísanej v talianskom registri poisťovacích skupín, vedenom 

IVASS, pod č. 026. 

Bankové spojenie: VÚB, a. s. Bratislava, IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112 

ktorú zastupuje: 

Bak Roman 

(ďalej len „poisťovateľ") 

a 

Centrum pre deti a rodiny Vranov nad Topľou 
Dr. C. Daxnera 90/7, 09301 Vranov nad Topľou 

zapísaná v obchodnom registri -
oddiel: -, vložka číslo: -

IČO: 00188778 DIČ: 2020640666 IČ DPH: SK2020640666 

Bankové spojenie: SK08 8180 0000 0070 0041 9321 

Tel.: +421915356405 

E-mail: riaditel.vranovnadToplou@ded.gov.sk 

ktorú zastupuje: 

(ďalej len „poistník") 
uzatvárajú túto rámcovú poistnú zmluvu číslo 

9059806952 

o havar i jnom poistení flotily vozidiel podľa V P P HAV 16 

(ďalej len „RZ") 

Poistné obdobie: technický rok 

Vypracoval: Bak Roman / 80021717-2 Telefón: +421908875805 Email: roman.bak1986@gmail.com 
Sprostredkovateľ: Bak Roman / 80021717-2 Telefón: +421908875805 Email: roman.bak1986@gmail.com 
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VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

1. Úvodné ustanovenie 

1.1. Poistenie motorových a prípojných vozidiel (ďalej len „vozidlá"), ktoré sú predmetom 
poistenia v zmysle tejto rámcovej zmluvy (ďalej len „RZ") sa riadi ustanoveniami tejto RZ, 
príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka (ďalej len „OZ") ako aj Všeobecnými 
poistnými podmienkami pre havarijné poistenie motorových vozidiel VPP HAV 16 (Príloha 
č. 2); ďalej len „VPP HAV 16"). Súbor poistených vozidiel a/alebo prípojných vozidiel je 
uvedený v Zozname poistených vozidiel (ďalej len „Zoznam"), ktorý je neoddeliteľnou 
súčasťou tejto RZ (Príloha č. 7). Zmluvné strany sa dohodli, že na účely tejto RZ článok 
XVI. VPP HAV 16 neplatí a poistenie v zmysle tejto RZ sa uzaviera ako nebonusové 
poistenie. 

1.2. V prípade, ak sú v tejto RZ uzatvorené doplnkové poistenia riadia sa príslušnými 
ustanoveniami VPP HAV 16, príslušnými osobitnými poistnými podmienkami 
a ustanoveniami tejto RZ. 

POISTENIE VOZIDLA 

2. Rozsah poistenia 

2.1. Poistenie sa uzaviera v rozsahu článku IV. ods. 1 a 2 VPP HAV 16. Konkrétny rozsah 
poistného krytia je uvedený v Zozname (Príloha č.7) pri každom vozidle jednotlivo. 

2.2. Asistenčné služby KASKO KLASIK 20 (Príloha č. 3) poisťovateľ poskytuje automaticky 
zdarma počas celej doby trvania poistenia vozidla pre všetky vozidlá do 3,5 tony vrátane 
uvedené v Zozname. 

2.3. Pre každé vozidlo uvedené v Zozname je možné uzavrieť doplnkové poistenia podľa VPP 
HAV 16 článok IV. ods. 4, okrem písmena g). Podmienkou vzniku doplnkového poistenia 
je uvedenie uzavretia doplnkového poistenia a jeho začiatku v Zozname. 

3. Predmet poistenia 

Predmet poistenia je motorové vozidlo, ktoré spĺňa podmienky uvedené v článku III. VPP HAV 
16 
Predmet poistenia pre jednotlivé doplnkové poistenia je uvedený v príslušných článkoch VPP 
HAV 16. 

4. Poistná suma 

Poistná suma pre poistené vozidlá je stanovená na vlastnú zodpovednosť poistníka podľa 
článku VII. VPP HAV 16 a je uvedená v Zozname a zodpovedá novej hodnote vozidla. Pri 
nových vozidlách je poistnou sumou cena vozidla uvedená v nadobúdacej faktúre k vozidlu bez 
zohľadnenia obchodných zliav poskytnutých predajcom. 

5. Spoluúčasť 

Výška spoluúčasti pre každé poistené vozidlo je uvedená v Zozname. 

6. Doplnkové poistenia 

V prípade uzatvorenia akéhokoľvek doplnkového poistenia sa musí v Zozname táto skutočnosť 
uviesť, pri vozidle pre ktoré bolo doplnkové poistenie dojednané. 
Začiatok doplnkového poistenia je uvedený v Zozname a koniec doplnkového poistenia je 
zhodný s koncom poistenia vozidla, ku ktorému je doplnkové poistenie dojednané, ak nezaniklo 
skôr spôsobom, ktorý je v súlade s RZ, VPP HAV 16 a OZ. Pri dodatočne uzatvorenom 
doplnkovom poistení v priebehu poistného roka má poisťovateľ nárok na pomernú časť 
poistného (alikvót) do konca poistného obdobia. 

6.1. Poistenie asistenčných služieb 

6.1.1.Vozidlá do 3 500ka 

Asistenčné služby KASKO KLASIK 20 sú poskytované zdarma a riadia sa Osobitnými 
poistnými podmienkami pre asistenčné služby KASKO KLASIK 20 OPP ASKK 20 (ďalej 
len „OPP ASKK 20") (Príloha č.3). 

Asistenčné služby Premium sa riadia Osobitnými poistnými podmienkami pre asistenčné 
služby PREMIUM 20 (ďalej len „OPP AS PREMIUM 20") (Príloha č.4). Poistenie sa 
dojednáva bez spoluúčasti. Poistné je uvedené v Sadzobníku. (Príloha č.6) 
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6.1.2.Vozidlá nad 3 500 kg 

Asistenčné služby KASKO TRUCK sa riadia Osobitnými poistnými podmienkami pre 
asistenčné služby KASKO TRUCK OPP AST 16 (ďalej len „OPP AST 16") (Príloha č. 5). 
Poistné je uvedené v Sadzobníku. 

6.2. Poistenie nadštandardnej výbavy 
Poistenie nadštandardnej výbavy sa riadi najmä článkom XIX. VPP HAV 16 a dojednáva 
sa v rozsahu rizík dojednaných pri poistení vozidla. Ročné sadzby poistného pre 
poistenie nadštandardnej vvbavv sú vyjadrené v percentách. Výška ročného poistného 
za nadštandardnú výbavu predstavuje príslušný percentuálny podiel (sadzba) z poistnej 
sumy stanovenej pre nadštandardnú výbavu a je uvedená v Sadzobníku. Poistnú sumu 
pre nadštandardnú výbavu samostatne pre každé poistené vozidlo stanoví poistník na 
vlastnú zodpovednosť v Zozname, kde je poisťovaná nadštandardná výbava. Poistná 
suma pre nadštandardnú výbavu má zodpovedať novej cene nadštandardnej výbavy 
rovnakého typu a prevedenia v čase vzniku poistenia. Spoluúčasť pri poistení 
nadštandardnej výbavy je 1% min. 33 EUR. 

6.3. Poistenie skiel 
Rozsah poistenia skiel upravuje najmä článok XX. VPP HAV 16. Výška ročného 
poistného závisí od poistnej sumy poisťovaného vozidla a zvolenej výšky spoluúčasti 
zvolenej pri riziku havárie a je uvedená v Sadzobníku. Poistenie skiel sa dojednáva bez 
spoluúčasti. 

6.4. Poistenie batožiny 
Rozsah poistenia batožiny a výluky z uvedeného doplnkového poistenia upravuje najmä 
článok XXI. VPP HAV 16. Výška poistného je uvedená v Sadzobníku. Spoluúčasť pri 
poistení batožiny je 1% min. 33 EUR. 
Poistná suma pre poistenie batožiny je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v 
Zozname. 

6.5. Poistenie úrazu dopravovaných osôb 
Rozsah poistenia úrazu dopravovaných osôb upravuje najmä článok XXII. VPP HAV 16. 
Výška poistného za poistenia úrazu dopravovaných osôb, zodpovedá výške zvoleného 
násobku (max. do štvornásobku) základných poistných súm (VPP HAV 16, článok XXII., 
bod 15) a je uvedená v Sadzobníku. 
Násobok základnej poistnej sumy pre poistenie úrazu dopravovaných osôb je pre 
jednotlivé poistené vozidlá uvedený v Zozname. 
Poistenie úrazu dopravovaných osôb sa dojednáva bez spoluúčasti. 

6.6. Poistenie náhradného vozidla 
Rozsah a predmet poistenia náhradného vozidla upravuje článok XXIII. VPP HAV 16. 
Výška ročného poistného pre poistenie náhradného vozidla sa stanovuje na základe 
kombináciou zvoleného počtu dní krytia a výšky denného limitu v EUR. 
Spoluúčasť pri poistení náhradného vozidla je 10%. 

6.7. Poistenie činnosti pracovného stroja 
Rozsah poistenia činnosti vozidla ako pracovného stroja upravuje najmä článok XXIV. 
VPP HAV 16. Výška ročného poistného pre poistenie činnosti vozidla ako pracovného 
stroja sa stanovuje na základe poistnej sadzby pre poistenie činnosti vozidla ako 
pracovného stroja a poistnej sumy vozidla a je uvedená v Sadzobníku. Poistenie 
nemožno uzatvoriť pre vozidlá do 3,5 t vrátane. Poistná suma pre poistenie činnosti 
vozidla je pre jednotlivé poistené vozidlá uvedená v Zozname. Spoluúčasť pri poistení 
činnosti vozidla ako pracovného stroja je 10% min. 330 EUR. 

SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

7. Začiatok a doba trvania RZ 

7.1. RZ sa uzaviera s účinnosťou od 27.07.2024 na dobu neurčitú. 

8. Poistné a poistné obdobie 

8.1. Poistným obdobím je 12 mesiacov (jeden poistný rok), ak nie je v tejto RZ dohodnuté 
inak. 

3/7 
RZ 9059806952 _TR_VPP HAV 16_22.11.2016 



8.2. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel poistených touto RZ sa riadi poistným obdobím tejto 
RZ. 

8.3. Prvým poistným obdobím poistenia je prvý rok poistenia rámcovej zmluvy. Následný rok 
poistenia je druhý a ďalšie následné roky poistenia rámcovej zmluvy. 

8.4. Výška ročného poistného za každé poistené vozidlo je uvedená v Zozname a je 
stanovená jednotlivo poisťovateľom, zohľadnením parametrov ovplyvňujúcich výsledné 
poistné - ako napr. zloženie vozového parku (objem jednotlivých druhov vozidiel), odbor 
činnosti poistníka, predchádzajúci škodový priebeh, a pod.. 

8.5. Základné poistné je uvedené v Sadzobníku (Príloha č.6) a je upravené koeficientom RZ 
1.61 pri obchodnej zľave 0.00%. 

8.6. Poistné za všetky poistené vozidlá a doplnkové poistenia bude platené jednou sumou. 
8.7. Dojednáva sa, že poistné bude platené ročne, so splatnosťou vždy k 27.07. príslušného 

roku na účet poisťovne vo VÚB, a. s., Bratislava, IBAN: SK3502000000000048134112. 
Poisťovateľ vystaví poistníkovi Výkaz pre HIP (hromadné inkaso poistného) ku dňu 
splatnosti poistného (ďalej len „Výkaz"). Variabilným symbolom je vždy číslo tejto RZ 
9059806952. 

8.8. Poistník je povinný platiť poistné v plnej výške do dátumu splatnosti poistného. 
8.9. Poisťovateľ je oprávnený vo Výkaze započítať nespotrebované poistné odpoistených 

vozidiel voči nasledujúcej splátke poistného tejto RZ. 
8.10. Ak vznikne na poistenom vozidle alebo na poistenom doplnkovom poistení poistná 

udalosť, a ak je poistník do dňa ukončenia šetrenia poistnej udalosti poisťovateľom 
v omeškaní s platením poistného, je poisťovateľ oprávnený jednostranne započítať svoju 
pohľadávku na dlžnom poistnom proti pohľadávke poistníka na poistnom plnení. 

8.11. Pokiaľ si poisťovateľ nemôže uplatniť svoj nárok na dlžné poistné podľa 
predchádzajúceho bodu tejto RZ, uplatní a vyúčtuje si toto poistné poisťovateľ voči 
poistníkovi dodatočne. 

9. Dopoistenie do RZ 

9.1. Počas platnosti tejto RZ je možné kedykoľvek dopoistiť MV a doplnkové poistenie 
v zmysle bodov 9.2 až 9.6. 

9.2. V prípade dopoisťovania vozidiel, v priebehu trvania tejto RZ, nadobudne poistenie 
dopoisťovaných vozidiel účinnosť dňom a hodinou uvedenou v doplnenom Zozname za 
podmienky, že najneskôr ku dňu začiatku poistenia je poistníkom a poisťovateľom 
podpísaný Zoznam doplnený o dopoistené vozidlá alebo nasledovným spôsobom: 
doplnený Zoznam o dopoistené vozidlá zašle poistník poisťovateľovi v elektronickej 
podobe z e l ek t ron i cke j (e -ma i love j ) adresy kon tak tne j osoby po is tn íka: 
r i a d i t e l . v r a n o v n a d T o p l o u @ d e d . a o v . s k na e - m a i l o v ú adresu po is ťova te ľa : 
dopoistenieflotilv.sk@aenerali.com. Zoznam doplnený o dopoistené vozidlá, zaslaný 
v elektronickej podobe, poisťovateľ pred začiatkom poistenia písomne alebo elektronicky 
odsúhlasí s kontaktnou osobou poistníka. Zoznam nových vozidiel, ktoré majú byť 
dopoistené touto RZ, je poistník povinný dodať poisťovateľovi najneskôr do 48 hodín od 
nadobudnutia týchto vozidiel. 

9.3. Ak bude poistník dopoisťovať nové (novozakúpené) vozidlá, začína poistenie týchto 
vozidiel okamihom prevzatia nového vozidla od autorizovaného predajcu za podmienky, 
že dátum, presná hodina a minúta prevzatia jednotlivého vozidla je uvedená na Protokole 
o prevzatí vozidla. Podmienkou vzniku poistenia jednotlivého vozidla je kompletné 
doručenie dokumentov k jednotlivému vozidlu (faktúra o kúpe vozidla; OEV vydané v SR; 
Protokol o prevzatí vozidla) poisťovateľovi poistníkom do 7 dní od prevzatia tohto vozidla 
od predajcu. Pritom nie je rozhodujúce, či je vozidlo zakúpené priamym predajom, alebo 
zakúpené na základe zmluvy o úvere alebo o pôžičke, alebo na základe zmluvy o 
prenájme s následnou kúpou (na leasing). Uvedené vozidlo po tomto oznámení 
poistníkom o kúpe nového vozidla poisťovateľ bezodkladne zaradí do poistenia. 
V prípade, ak na preberacom protokole alebo v Zozname nie je uvedený dátum, presná 
hodina a minúta, potom poistenie na takéto vozidlo vzniká až nultou hodinou 
nasledujúceho dňa po dni prevzatia vozidla od predajcu. Začiatok poistenia je vždy 
uvedený v Zozname. 

9.4. V prípade, že poistník nedoručí poisťovateľovi dokumenty k jednotlivému vozidlu v 
stanovenej lehote v zmysle bodu 9.3 tejto RZ, poistenie jednotlivého vozidla vznikne 
najskôr po vykonaní obhliadky vozidla oprávneným zástupcom poisťovateľa a zaslaním 
nového Zoznamu s uvedením začiatku poistenia (dátum, hodina a minúta). 
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9.5. Ak bude poistník poisťovať ojazdené vozidlo, začína poistenie tohto vozidla 
dňom, hodinou a minútou uvedenou v Zozname, najskôr však po vykonaní jeho obhliadky 
oprávneným zástupcom poisťovateľa. V prípade, že v Zozname nebude uvedená presná 
hodina a minúta poistenie tohto vozidla vzniká najskôr až nultou hodinou nasledujúceho 
dňa po dni uvedenom v Zozname, najskôr však po vykonaní jeho obhliadky oprávneným 
zástupcom poisťovateľa. 

9.6. Každému vozidlu bude pridelené individuálne číslo poistenia, pod ktorým bude poistenie 
evidované. Čísla budú uvedené v Zozname a pod týmito číslami bude poistník hlásiť 
prípadné poistné udalosti. 

9.7. Poistné musí byť uhradené v plnej výške v zmysle doručeného Výkazu. 
9.8. Pre vozidlá a doplnkové poistenia, zaradené do poistenia v priebehu poistného roku sa 

výška splátky vypočíta ako alikvotná časť z bežného poistného od počiatku poistenia 
vozidla a doplnkového poistenia do najbližšej pravidelnej splátky poistného RZ. 

10. Zánik poistenia 

10.1. RZ zanikne podľa § 801 ods. 1 OZ, ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové 
poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti. V prípade 
nezaplatenia poistného v následnom poistnom období, zaniká tiež celá RZ, ak nebolo 
dlžné poistné zaplatené do 1 mesiaca od doručenia kvalifikovanej Výzvy poisťovateľa 
poistníkovi, pričom poisťovateľ má nárok na poistné za dobu do zániku poistenia. Toto 
ustanovenie nemá vplyv na právo poisťovateľa odstúpiť od tejto RZ v zmysle ustanovenia 
§ 802 OZ. 

10.2. Obe zmluvné strany môžu RZ vypovedať do dvoch mesiacov po jej uzatvorení. 
Výpovedná lehota je osemdenná a začína plynúť nasledujúci deň po doručení písomnej 
výpovede druhej strane. Jej uplynutím RZ zanikne. 

10.3. Obe zmluvné strany môžu RZ vypovedať v súlade s § 800 ods. 1 OZ ku koncu poistného 
obdobia, ak je dojednané bežné poistné. Výpoveď musí byť doručená druhej zmluvnej 
strane aspoň šesť týždňov pred uplynutím poistného obdobia. RZ zanikne ku koncu 
poistného obdobia. 

10.4. Obe zmluvné strany môžu RZ vypovedať do 3 mesiacov od oznámenia poistnej udalosti. 
Výpovedná lehota je jeden mesiac; jej uplynutím RZ zanikne. 

10.5. Obe zmluvné strany môžu RZ vypovedať do jedného mesiaca od výplaty alebo 
zamietnutia poistného plnenia poisťovateľom. Výpovedná lehota je 15-dňová; jej 
uplynutím RZ zanikne. 

10.6. Obe zmluvné strany môžu v súlade s bodmi 10.2 až 10.5 tohto článku RZ vypovedať 
poistenie jednotlivého motorového vozidla alebo jednotlivé doplnkové poistenie 
dojednané zmluvnými stranami, pričom výpoveď má následky len na jednotlivé motorové 
vozidlo, na ktoré sa prejav vôle zmluvnej strany vzťahuje, a zásadne sa nevzťahuje na 
všetky vozidlá poistené touto RZ. 

10.7. Dôvody zániku poistenia jednotlivých vozidiel podľa ust. článku IX. bod 1 písm. c), e) VPP 
HAV 16 sa vždy viažu - majú následky len na jednotlivé poistené vozidlo a k nemu 
poistené doplnkové poistenia, na ktoré sa rozhodujúca skutočnosť vzťahuje a zásadne 
sa nevzťahujú na všetky vozidlá poistené touto RZ, pokiaľ nieje uvedené v tejto RZ inak. 

10.8. Zmenu vlastníka poisteného vozidla je povinný poistník hlásiť poisťovni do 3 dní od 
zmeny vlastníka, ak táto RZ neustanovuje inak. 

10.9. Ak zaniknú všetky dohodnuté poistenia jednotlivých vozidiel, zaniká ku dňu zániku 
poistenia posledného vozidla aj táto RZ. 

10.10.Zánikom tejto RZ zanikajú všetky v nej dohodnuté poistenia jednotlivých vozidiel vrátane 
doplnkových poistení. 

10.11.Ak má poistník vozidlo, ktoré je poistené touto RZ, prenajaté na základe zmluvy 
o prenájme s následnou kúpou (leasingová zmluva), dňom prevodu vlastníctva 
poisteného vozidla z leasingovej spoločnosti na poistníka, poistenie vozidla nezanikne. 
Poisťovateľ vykoná na základe písomného oznámenia poistníka zmenu vlastníka vozidla. 
Poistník je povinný poisťovateľovi predložiť doklad o prevode vlastníctva poisteného 
vozidla na poistníka bezodkladne potom, ako táto skutočnosť nastala. 
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ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

11. Vyhlásenie poistníka 

11.1. Poistník podpisom tejto RZ potvrdzuje, že mu boli pred uzavretím RZ písomne poskytnuté 
informácie v zmysle Zákona o poisťovníctve v platnom znení a účinnom znení a že mu 
boli pred uzavretím zmluvy poskytnuté informácie podľa § 792a Občianskeho zákonníka. 

11.2. V súlade s ust. § 10 zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov 
z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 297/2008 Z. z.") 
poistník podpisom tejto RZ potvrdzuje, že túto RZ uzatvára vo vlastnom mene a finančné 
prostriedky, ktoré zaplatí ako sumu poistného, sú v jeho vlastníctve. Ak toto vyhlásenie 
nie je pravdivé, poistník písomne oznámi poisťovateľovi identifikačné údaje osoby, v ktorej 
mene uzatvára túto zmluvu, resp. identifikačné údaje osoby, v ktorej vlastníctve sú 
finančné prostriedky zaplatené ako poistné, vrátane súhlasu tejto osoby vyjadreného jej 
podpisom. Povinnosti uvedené v predošlej vete môže poistník splniť formou Čestného 
vyhlásenia na tlačive poisťovateľa. 

11.3. Poistník podpisom tejto RZ zároveň potvrdzuje, že údaje, ktoré uviedol v tejto RZ pre 
účely identifikácie v zmysle zákona č. 297/2008 Z.z. boli zástupcom poisťovateľa 
overené, a že uvedené údaje sú úplné a pravdivé a zaväzuje sa oznámiť poisťovateľovi 
každú zmenu týchto údajov. 

11.4. Poistník vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že všetky osobné údaje ako aj ostatné 
údaje uvedené v poistnej zmluve sú úplné a pravdivé. 

11.5. Spracúvanie osobných a iných údajov: 
a)Poistník podpisom na tejto RZ berie na vedomie, že poisťovateľ je oprávnený spracúvať 

osobné údaje dotknutých osôb v zmysle Zákona o poisťovníctve v platnom a účinnom 
znení. Všeobecné informácie o spracúvaní osobných údajov a právach dotknutej 
osoby sú uvedené v Informáciách o spracúvaní osobných údajov, s ktorými sa poistník 
oboznámil pred podpisom tejto RZ a ktoré tvoria prílohu tejto RZ a s uvedenými 
informáciami sa poistník zaväzuje oboznámiť aj vlastníkov poistených vozidiel. 
Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov sú uvedené na webovej stránke 
poisťovateľa www.generali.sk a na pobočkách poisťovateľa. 

b)Poistník sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi každú zmenu 
údajov uvedených v tejto RZ, ako aj poskytnutých poisťovateľovi podľa tejto RZ. 

12. Záverečné ustanovenia 

12.1. Všetky povinnosti vzťahujúce sa na poisteného v zmysle VPP HAV 16 sa v súlade s touto 
RZ vzťahujú aj na poistníka. V prípade, ak je poistník vlastníkom poistenej veci, poistník 
je zároveň aj poisteným. 

12.2. Prevzatie a oboznámenie sa s VPP HAV 16, OPP ASKK 20, OPPAS PREMIUM 20, OPP 
AST 16, ako aj všetkými prílohami tejto RZ, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto RZ, 
poistník potvrdzuje podpisom tejto RZ. 

12.3. Túto RZ vrátane Zoznamu je možné meniť a dopĺňať len písomnými dodatkami 
podpísanými zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ nie je v tejto RZ vrátane jej príloh 
uvedené inak. 

12.4. Táto RZ je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých jeden obdrží poistník a jeden 
poisťovateľ. 

12.5. Zmluvné strany prehlasujú, že túto RZ uzatvorili na základe ich vážnej a slobodnej vôle, 
ich zmluvná voľnosť nebola obmedzená, ustanovenia zmluvy sú pre nich zrozumiteľné 
a určité, neuzavreli ju v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok alebo v omyle, 
zmluvu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

12.6. Právne vzťahy, ktoré vzniknú z poistenia sa riadia právnymi predpismi SR a prípadné 
spory z nej vyplývajúce rozhodujú súdy SR. 

12.7. Ak sa niektoré ustanovenie tejto RZ stane neplatným alebo neúčinným, nie je tým 
dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany namiesto neplatného 
alebo neúčinného ustanovenia dohodnú nové ustanovenie, ktoré sa najviac priblíži účelu, 
ktorý zmluvné strany v čase uzavretia RZ sledovali. 

12.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto RZ sú prílohy: 
1. informačný dokument o poistnom produkte HAV 
2. VPP HAV 16 
3. OPP ASKK 20 
4. OPPAS PREMIUM 20 
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5. OPP AST 16 
6. Sadzobník platný od 01.01.2019 
7. Zoznam poistených vozidiel 
8. Výpis z obchodného registra poistníka 
9. Čestné vyhlásenie 
10. Informácie o spracúvaní osobných údajov 

V Vranov nad Topľou, dňa 

Meno a priezvisko, 

podpis poistníka 

Meno a priezvisko, 

podpis zástupcu poisťovateľa 
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Záznam o finančnom sprostredkovaní 
Číslo poistnej zmluvy (vyplniť po uzavretí PZ): 

Klient/potenciálny klient 
Titul, meno a priezvisko/obchodné meno 
Rodné číslo/IČO 
Adresa trvalého pobytu/sídlo 

Centrum pre deti a rodiny 

00188778 
Titul, meno a priezvisko/obchodné meno 
Rodné číslo/IČO 
Adresa trvalého pobytu/sídlo Dr. C. Daxnera 90/7 093 01 Vranov nad Topľou 

Finančný agent 

Meno a priezvisko/obchodné meno Mgr. Roman Bak 

Adresa trvalého pobytu/sídlo 
Miesto podnikania 
Registračné číslo 

Majerovce 151, 094 09 Adresa trvalého pobytu/sídlo 
Miesto podnikania 
Registračné číslo 

Majerovce 151, 094 09 
Adresa trvalého pobytu/sídlo 
Miesto podnikania 
Registračné číslo 254060 

Som zapísaný v zozname podriadených finančných agentov v podregistri poistenia alebo zaistenia s registračným číslom uvedeným vyššie. Zápis v 
zozname je možné overiť na webovej stránke Národnej banky Slovenska (https://regfap.nbs.sk). 

Ako finančný agent vykonávam finančné sprostredkovanie v sektore poistenia alebo zaistenia na základe výhradnej písomnej zmluvy s jedným 
samostatným finančným agentom: Generáli Slovenská distribúcia, a. s., so sídlom: Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, zapísaným v registri 
Národnej banky Slovenska v podregistri poistenia alebo zaistenia s registračným číslom 263605 (ďalej len „SFA"). Nemám kvalifikovanú účasť na 
základnom imaní ani na hlasovacích právach SFA. SFA ani osoby ovládajúce SFA nemajú kvalifikovanú účasť na mojom základnom imaní a ani na 
mojich hlasovacích právach. 

Požiadavky, potreby, skúsenosti, znalosti a finančná situácia klienta 
Ako finančný agent mám povinnosť zistiť a zaznamenať údaje o Vašich požiadavkách a potrebách, znalostiach a skúsenostiach a o Vašej finančnej 
situácii, a to s ohľadom na povahu finančnej služby. Kedže máte záujem o poistenie súboru vozidiel, posudzovanie sa robí s ohľadom na celý súbor. 

Poskytnutie údajov je dobrovoľné, ak sa však rozhodnete údaje neposkytnúť, nie je možné poskytnúť Vám vhodné odporúčania a posúdiť, či zvolený 
produkt zodpovedá Vašej situácii. 

Aké vozidlá máte záujem poistiť? 

• Osobné vozidlá • Prípojné vozidlá 

• Nákladné vozidlá/ťahače • Traktory 

• Autobusy • Vozidlá s funkciou pracovného stroja 

• iné: 

O aké poistenie máte záujem? 

• Povinné zmluvné poistenie so základným limitom poistného plnenia 

Q Povinné zmluvné poistenie s vyšším limitom poistného plnenia 

0 Havarijné poistenie v základnom rozsahu (havária, krádež vozidla, vandalizmus, živelná udalosť) 

• Poistenie činnosti pracovného stroja 

D Poistenie finančnej straty 

• Doplnkové pripoistenia 

• iné: 

Aký je vek vozidiel, ktoré chcete poistiť? 

0 Menej ako 4 roky 

0 4 až 8 rokov 

0 Viac ako 8 rokov 

Ďalšie požiadavky a potreby klienta 

Vyhlásenia klienta 
0 Potvrdzujem, že informácie, ktoré som uviedol v tomto zázname, sú aktuálne, pravdivé a úplné. 

• Potvrdzujem, že som finančnému agentovi odmietol poskytnúť údaje, na základe ktorých by mohol zodpovedajúcim spôsobom vyhodnotiť moju 
situáciu. Som si vedomý skutočnosti, že finančný agent nemôže vyhodnotiť moje požiadavky, potreby a ciele, nemôže mi poskytnúť vhodné 

https://regfap.nbs.sk


odporúčania a upozornenia a nemôže mi ponúknuť uzavretie poistnej zmluvy. Poistnú zmluvu uzatváram na vlastnú žiadosť a podľa vlastného 
uváženia. 

O Finančná situácia mi umožňuje uhrádzať poistné v požadovanom rozsahu. 

Vyhlásenie o vhodnosti 
0 Na základe informácií uvedených v tomto zázname a po zohľadnení produktov, ktoré Vám môžem ponúknuť, som dospel/a k záveru, že Vami 

zvolené produktové nastavenie je vhodné a zodpovedá informáciám, ktoré ste mi poskytli. 

• Na základe informácií uvedených v tomto zázname som dospel/a k záveru, že Vami zvolené produktové nastavenie nezodpovedá v plnom 
rozsahu Vašim potrebám a cieľom a k tomuto produktovému nastaveniu Vám preto nemôžem poskytnúť svoje vyhlásenie o vhodnosti. Je mojou 
povinnosťou poskytnúť Vám nasledujúce upozornenia: 

POUČENIE: Vyhlásenie o vhodnosti je poskytnuté s ohľadom na informácie, ktoré ste mi ako finančnému agentovi poskytli. Preto je dôležité, aby 
poskytnuté údaje boli aktuálne, pravdivé a úplné. V opačnom prípade sa vystavujete nebezpečenstvu, že ako finančný agent nesprávne vyhodnotím 
situáciu a odporučím Vám produkt, ktorý nemusí zodpovedať Vašim skutočným potrebám a požiadavkám. 

Podľa svojho uváženia sa môžete od odporúčaného produktového nastavenia odchýliť. V takom prípade budem postupovať podľa Vášho rozhodnutia. 

• Neboli mi poskytnuté údaje v takom rozsahu, aby som Vám mohol poskytnúť primerané odporúčania a upozornenia a aby som mohol posúdiť 
vhodnosť zvoleného produktu. Poistná zmluva sa uzatvára na Vašu výslovnú žiadosť a podľa Vašich preferencií. 

Informácie pre klienta 
O právnych následkoch uzavretia poistnej zmluvy: S uzavretím poistnej zmluvy sa spája povinnosť poisťovne poskytnúť v rozsahu dojednanom 
v poistnej zmluve a/alebo v zmluvnej dokumentácii plnenie, ak nastane poistná udalosť a Vy máte povinnosť platiť dohodnuté poistné. Bližšie práva 
a povinnosti zmluvných strán sú uvedené v poistnej zmluve, vo všeobecných poistných podmienkach poistenia a v ďalších dokumentoch, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy. 

O výške poplatkov: Okrem zmluvne dohodnutého poistného nemáte povinnosť uhrádzať žiadne ďalšie platby alebo poplatky. 

O rizikách: S poistením sa nevyhnutne spájajú výluky a obmedzenia, ktoré nájdete v poistných podmienkach. Bývajú združené v článkoch, ktoré sú 
označené spravidla ako „Výluky z poistenia zodpovednosti". 

O systéme pred zlyhaním finančnej inštitúcie: Na vykonávanie poisťovacej činnosti poisťovňa vytvára technické rezervy vo výške dostatočnej 
na to, aby bola v každom okamihu zabezpečená schopnosť poisťovne uhradiť v plnej miere všetky záväzky poisťovne vyplývajúce z poistných 
zmlúv. Navyše je poisťovňa povinná držať dodatočné kapitálové rezervy tak, aby spĺňala podmienky európskej regulácie o solventnosti. V prípade, 
že poisťovňa nebude schopná uhradiť v plnej miere všetky svoje záväzky vyplývajúce z poistných zmlúv, bude túto situáciu riešiť Národná banka 
Slovenska. Prípadná strata vyplývajúca z tohto rizika nie je krytá systémom náhrad alebo záruk. 

O činnosti inančného agenta: Finančné sprostredkovanie vykonávam za odmenu a v súvislosti s finančným sprostredkovaním prijímam 
od SFA peňažnú, prípadne aj nepeňažnú odmenu. Na požiadanie Vám poskytnem jednoznačne, vyčerpávajúcim, presným a zrozumiteľným 
spôsobom informáciu o výške odmeny, ktorú prijímam vo vzťahu k uzatváranej zmluve. 

O vybavovaní sťažností a riešení sporov: Sťažnosť na postup pri finančnom sprostredkovaní môže byť podaná písomne (na adresu sídla SFA), 
ústne, e-mailom na adresu generali.sk@generali.com, prostredníctvom webovej stránky SFA alebo telefonicky na čísle 02/38 11 11 17. Zo sťažnosti 
musí byť zrejmé, kto ju podáva a akej veci sa týka. SFA vybaví kvalifikovanú sťažnosť najneskôr do 30 dní odo dňa jej doručenia SFA. Podrobnejšie 
podmienky vybavovania sťažností sú umiestnené na webovej stránke SFA (www.generalislovenskadistribucia.sk). Spory vyplývajúce zo 
sprostredkovania poistenia je možné riešiť prostredníctvom alternatívneho riešenia sporov podľa zákona č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení 
spotrebiteľských sporov. Po súhlase oboch strán je možné riešiť spor aj mimosúdnym vyrovnaním na základe zákona č. 420/2004 Z. z. o mediácii v 
platnom znení. 

O spracovaní osobných údajov: Na účely vykonávania finančného sprostredkovania, identifikácie klienta, overovania tejto identifikácie, na účely 
ochrany a domáhania sa práv finančného agenta voči klientom, zdokumentovania činnosti, vykonávania dohľadu, výmeny informácií týkajúcich sa 
sprostredkovaných finančných služieb medzi SFA a finančným agentom a na plnenie úloh a povinností finančného agenta je finančný agent 
oprávnený požadovať od klienta poskytnutie jeho osobných a kontaktných údajov v rozsahu podľa § 31 zákona č. 186/2009 Z. z. a zároveň je aj bez 
súhlasu dotknutej osoby tieto údaje oprávnený spracúvať, získavať ich kopírovaním, skenovaním alebo iným zaznamenávaním dokladov totožnosti 
v rozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie účelu spracúvania. 

V Vranov nad Topľou 

Dňa: 

Generáli Slovenská distribúcia, a. s., Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika, tel.: 02/38 11 11 17, e-mail: generali.sk@generali.com, 
www.generalislovenskadistribucia.sk, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 7302/B, IČO: 54 067 197, DIČ: 2121572156. 
Spoločnosť patrí do skupiny Generáli, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín poisťovní vedeným IVASS, pod č. 026. 
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